
CONTENU
DANS LA CAISSE04

Lunette d'imagerie thermique de la série GLINT × 1

Câble USB Type-C × 1

Chiffon de nettoyage pour l'objectif × 1

Batterie 21700 × 2

Chargeur de batterie × 1

Cible thermique × 10 (1 paquet)

THERMAL TARGET
for Zeroing

Clé hexagonale × 1

Sac ignifuge 
pour batterie × 1

Li-Po Safe Bag

Jeu de colliers de montage Picatinny × 1

Manchon adaptateur de 
batterie 18650 × 1
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APPARENCE
DU PRODUIT05

INSTALLATION
DE LA BATTERIE06

· Étape 1 : tournez et retirez le 
couvercle du compartiment de 
la batterie.

Objectif Capuchon d'objectif

Bague de mise au point

Bouton LRF

Port Type-C

Œilleton
Bouton d'alimentation

Bouton Photo/Vidéo

Compartiment de la batterie

Molette

Bouton de menu

Dioptrie oculaire
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· Étape 2 : insérez une batterie 
21700.21700.21700-Akku ein.

· Étape 3 : tournez et installez le 
couvercle du compartiment de la 
batterie.

Remarque Pour utiliser une batterie 18650, insérez-la d'abord dans 
le manchon adaptateur, puis placez l'ensemble dans le 
compartiment de la batterie.

Remarque Vous pouvez également alimenter l'appareil et 
recharger la batterie via le port Type-C.

Batterie 18650Manchon
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FONCTIONNEMENT DES BOUTONS ET
DES MOLETTES07

Arrêt/Mise en veille

Correction de l'obturateur
Appuyer

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Accéder au menu de 
paramètres

Changer le modèle 
d'image

Appuyer

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Relâcher le bouton avant 
l'arrêt pour passer en mode 
veille

Réveiller l'appareil
Appuyer

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Écran d'accueil

Allumer/éteindre 
l'appareil

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Allumer/éteindre Veille/Quitter la veille

Démarrer/Arrêter le 
calcul balistique

Démarrer/Arrêter le 
télémètre laser

Appuyer

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Prendre une photo

Avvia/Interrompi 
registrazione video

Appuyer

Appuyer et maintenir 
enfoncé

Rotation
Changer le zoom numérique
Changer le zoom PIP

Changer les paramètres 
ou accéder au menu des 
paramètres secondaires

Appuyer
Rotation

Menu de paramètres

Changer d'options de 
menu

Changer les paramètres 
ou accéder au menu des 
paramètres secondaires

Appuyer

Retourner à l'écran 
d'accueil en enregistrant 
les modifications

Appuyer
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Modifier la valeur : 0 à 9
Rotation Appuyer

Menu de distance de mise à zéro

Écran de correction des pixels défectueux

Changer de chiffre

Rotation

Écran de mise à zéro

Déplacer le réticule

Régler la distance de 
mise à zéro

Appuyer

Choisir de sauvegarder et de quitter
Appuyer et maintenir 

Geler/reprendre
Appuyer

Appuyer
Changer le sens de 
déplacement du réticule : 
De haut en bas ou de 
gauche à droite

Déplacer le réticule
Rotation

Appuyer
Changer le sens de 
déplacement du réticule : 
De haut en bas ou de 
gauche à droite

Confirmer/annuler un 
pixel défectueux

Appuyer Appuyer
Choisir de sauvegarder et 
de quitter

Appuyer
Sauvegarder et quitter
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FONCTION
DE CONFIGURATION09

Icône Bouton LRF Bouton Photo/Vidéo

/Langue

Style de réticule Couleur de réticule

PIP /

Profil de mise à zéro Mise à zéro

/Correction des pixels défectueux

/Informations sur l'appareil

BARRE
D'ÉTAT08

Niveau de zoom

État du Wi-Fi État de la batterieMode météo

Profil de mise à zéro Horloge en temps réel

Contraste de l'imageLuminosité de l'écran

Mode météo /

Attitude de l'appareil /

Wi-Fi /

RAV 
(Vidéo sur l'activation du recul) Zoom par recul

/Réinitialisation aux 
paramètres d'usine

Unité d'angleUnité de longueur
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• La lente F0,9 es de mayor tamaño y ofrece una mayor transmisión 
de luz e imágenes más nítidas en comparación con la lente F1,0.

• Telémetro láser de 1500 m.
• Función de cálculo balístico.
• Gran pantalla OLED de 0,49 pulgadas con resolución de 1920×1080.
• Compatible con las baterías 21700 y 18650.

01 CARACTERÍSTICAS 
DEL PRODUCTO

Utilice la aplicación RIX+ para más funciones.

02 DESCRIPCIÓN DE 
LA APLICACIÓN

Descargar en la OBTENERLA EN

Dado que este producto es un dispositivo electrónico, se 
recomienda leer o descargar el manual más reciente en el sitio 
web de RIX o en la aplicación RIX+ para obtener las instruc-
ciones más actualizadas del producto.



PARÁMETROS DEL 
PRODUCTO03

Resolución, píxeles

Tipo

Paso de Píxeles, μm

NETD, mK

Velocidad de Fotogramas, 
Hz

Lente de Objetivo, mm

Ampliación

Campo de Visión (H×V), 
grados/yd @ 100 yd

Campo de Visión (H×V), 
grados/m @ 100 m

Alivio Ocular, mm

Ajuste de Dioptrías, D

Rango de Detección, m/yd

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8

De -5 a +5

Modelo

Especificaciones del Sensor

Rango Máximo de Medición, 
m/yd
Precisión de Medición, 
m/yd ±1/1,09

Cálculo Balístico

12

60 50
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Tipo

Resolución, píxeles

384×288

Matrices de Plano Focal no Refrigeradas de VOx

256×192

1800 / 1969 1300 / 1422

3,5× - 14,0× (4×) 3,5× - 14,0× (4×)

GLINT G3 GLINT G2

1500/1640

<25<20

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8 7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

35 , F0,9 25 , F1,0

Sí, Admite 5 Perfiles de Puesta a Cero

AMOLED

1920×1080, 0,49 pulgadas

38

Especificaciones Ópticas

Especificaciones de la Pantalla

Télémètre laser



Modelo

Consejos
Los resultados del tiempo de funcionamiento se han probado a 25 
°C/72 °F utilizando baterías RIX. La vida útil de la batería puede variar 
según la temperatura y las condiciones de uso.

Resolución de Vídeo/Foto, píxeles

Formato de Vídeo/Foto

Memoria Integrada, GB

1200 × 804

Admite

Grabadora de Vídeos

Tiempo de Funcionamiento con 
el Paquete de Baterías 
(a t=25 °C/72 °F), h

Tipo de batería 21700 y compatible con 18650

Fuente de Alimentación Externa,
 V

5 (USB Tipo-C)

Potencia Máxima de Retroceso 
en el Arma Estriada (Eo), g/J

Soportes Compatibles Soporte Picatinny

Grado de Protección, Código IP

Rango de Temperatura de 
Funcionamiento, °C/°F
Peso,
Sin Batería Externa, g/lb

Wi-Fi

.mp4/ .jpg 

64

1000 / 6000

5,5 h 6,5 h

IP67

-20 a +50/-4 a +122

645 / 1,42 625 / 1,38

Dimensiones, mm/pulgadas 306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5
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GLINT G3 GLINT G2

Especificaciones Físicas

Conexiones y Compatibilidades



EN
LA CAJA04

Visor Térmico de la Serie GLINT ×1

Cable USB del Tipo C ×1

40
Tela de la Lente ×1

Batería 21700 ×2

Cargador de Batería ×1

Objetivo Térmico ×10 (1 paquete)

THERMAL TARGET
for Zeroing

Llave Hexagonal ×1

Bolsa Ignífuga para 
Batería ×1

Li-Po Safe Bag

Juego de Soporte de Anillo Picatinny ×1

Funda Adaptadora de 
Batería 18650 ×1



APARIENCIA 
DEL PRODUCTO05

INSTALACIÓN 
DE LA BATERÍA06

· Paso 1: Gire y retire la tapa del 
compartimiento de batería.

41

Lente Tapa de Lente

Anillo de Enfoque

Botón LRF

Puerto Tipo-C

Visera
Botón de Encendido

Botón de Foto/Vídeo

Compartimiento de Batería

Perilla

Botón Menú

Dioptría Ocular



· Paso 2: Inserte una batería 21700.

· Paso 3: Gire e instale la tapa del 
compartimiento de batería.

Nota Para utilizar una batería 18650, introdúzcala primero en la 
funda adaptadora de batería y, a continuación, coloque el conjunto 
en el compartimiento de batería.

Nota También puede alimentar el dispositivo y cargar la 
batería a través del puerto Tipo-C.

42

Batería 18650Funda



OPERACIÓN DE LOS 
BOTONES Y PERILLAS07

Apagado/Espera

Corrección del obturador
Presionar

Mantener Pulsado

Entrar en el menú de 
configuración

Cambiar los patrones 
de imagen

Presionar

Mantener Pulsado

Suelte el botón antes del 
apagado para entrar en el 
modo de espera

Despertar el dispositivo
Presionar

Mantener Pulsado

Pantalla de Inicio

Encender/Apagar el 
dispositivo

Mantener Pulsado

Encendido/apagado Espera/Salir de la Espera

Iniciar/Detener cálculo 
balístico

Iniciar/Detener LRF
Presionar

Mantener Pulsado

Tomar una foto

Iniciar/Detener 
grabación de vídeo

Presionar

Mantener Pulsado

Girar
Cambiar el zoom digital
Cambiar el zoom PIP

Cambiar los parámetros 
de ajuste o entrar en el 
menú secundario de 
configuración

Presionar
Girar

Menú de Configuración

Cambiar las opciones del 
menú

Cambiar los parámetros 
de ajuste o entrar en el 
menú secundario de 
configuración

Presionar

Regresar a la pantalla de 
inicio guardando los 
cambios

Presionar
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Cambiar valor: 0 - 9
Girar Presionar

Pantalla de Distancia de Puesta a Cero

Pantalla de Corrección de Píxeles Defectuosos

Cambiar dígito

Girar

Pantalla de Puesta a Cero

Mover retícula

Definir la distancia 
de puesta a cero

Presionar

Seleccionar para guardar y salir
Mantener Pulsado

Congelar/resumen
Presionar

Presionar
Cambiar la dirección del 
movimiento de la retícula: 
Arriba y abajo o izquierda 
y derecha

44

Mover retícula
Girar

Presionar
Cambiar la dirección del 
movimiento de la retícula: 
Arriba y abajo o izquierda 
y derecha

Confirmar/cancelar el 
píxel defectuoso

Presionar Presionar
Seleccionar para guardar 
y salir

Presionar
Guardar y salir



FUNCIÓN
DE AJUSTE09

Icono Botón LRF Botón de Foto/Vídeo

/Idioma

Estilo de la retícula Color de la retícula

PIP /

Perfiles de puesta a cero Puesta a cero

/Corregir píxeles defectuosos

/Información del dispositivo

BARRA DE 
ESTADO08

45

Nivel de Zoom

Estado de Wi-Fi Estado de BateríaModo Meteorológico

Perfil de Puesta a Cero Reloj en Tiempo Real

Contraste de imagenBrillo de la pantalla

Modo meteorológico /

Orientación del dispositivo /

Wi-Fi /

RAV
(Vídeo activado por retroceso) Retroceso para zoom

/Reajuste de fábrica

Unidad de ánguloUnidad de longitud
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• Objektiv f/0,9 je ve srovnání s objektivem f/1,0 větší a poskytuje 
vyšší propustnost světla a jasnější obraz.

• Laserový dálkoměr s dosahem 1500 m.
• Funkce balistický výpočet.
• Velký 0,49 palcový OLED displej s rozlišením 1920 × 1080.
• Kompatibilní s bateriemi 21700 a 18650.

01 VLASTNOSTI
PRODUKTU

Pro více funkcí použijte aplikaci RIX+.

02 POPIS
APLIKACE

Stáhnout z Stáhnout z

Jelikož se jedná o elektronické zařízení, doporučujeme si 
přečíst nebo stáhnout nejnovější návod k použití na webových 
stránkách společnosti RIX nebo v aplikaci RIX+, abyste získali 
nejaktuálnější pokyny k výrobku.



PARAMETRY
PRODUKTU03

Rozlišení, pixely

Typ

Rozteč pixelů, µm

NETD, mK

Snímková frekvence, Hz

Objektiv, mm

Zvětšení

Zorné pole (H×V), 
stupně/yd na 100 yd

Zorné pole (H×V), 
stupně/m na 100 m

Oční reliéf, mm

Dioptrická korekce, D

Detekční dosah, m/yardy

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8

-5 až +5

Model

Specifikace senzoru

Maximální dosah měření, 
m/yd

Přesnost měření, m/yd ±1/1,09

Balistický výpočet

12

60 50
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Typ

Rozlišení, pixely

384×288

Nechlazená ohnisková pole VOx

256×192

1800 / 1969 1300 / 1422

3,5× - 14,0× (4×) 3,5× - 14,0× (4×)

GLINT G3 GLINT G2

1500/1640

<25<20

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8 7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

35 f/0,9 25 f/1,0

Ano, je podporováno 5 profilů nulování

AMOLED

1920 × 1080, 0,49 palce

47

Specifikace optiky

Specifikace displeje

Laserový dálkoměr



Model 

Tipy
Provozní doba baterie byla testována při 25 °C / 72 °F s bateriemi RIX. 
Životnost baterie se může lišit v závislosti na teplotě a podmínkách 
použití.

Rozlišení videa/fotek, pixely

Formát videa/fotek

Vnitřní paměť, GB

1200 × 804

Podpora

Záznam videa

Doba provozu na baterii 
(při t = 25 °C / 72 °F), h

Typ baterie 21700 a kompatibilní s 18650

Externí zdroj napájení, V 5 (USB-C)

Maximální zpětný ráz zbraně s 
drážkovanou hlavní (Eo), g/J

Kompatibilní montáže Montáž picatinny

Stupeň krytí, IP kód

Provozní teplota, °C/°F

Váha,
Bez externí baterie, g/lb

Wi-Fi

.mp4/ .jpg 

64

1000 / 6000

5,5 h 6,5 h

IP67

−20 až +50 / −4 až +122

645 / 1,42 625 / 1,38

Rozměry, mm/palce 306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

GLINT G3 GLINT G2

Fyzické specifikace

Připojení a kompatibilita
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OBSAH
BALENÍ04

1× termovizní zaměřovač řady GLINT

1× kabel USB-C

1× utěrka na objektiv

2× baterie 21700

1× nabíječka baterií

10× termální cíl (1 balení)

THERMAL TARGET
for Zeroing

1× imbusový klíč

1× ohnivzdorný obal na 
baterie

Li-Po Safe Bag

1× sada montážních kroužků Picatinny

1× adaptérové pouzdro na 
baterii 18650
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VZHLED
PRODUKTU05

INSTALACE
BATERIE06

· Krok 1: Odšroubujte kryt 
přihrádky na baterii.

Objektiv Krytka objektivu

Zaostřovací kroužek

Tlačítko LRF

Port USB-C

Oční stínítko
Tlačítko napájení

Tlačítko foto/video

Přihrádka na baterie

Knoflík

Tlačítko menu

Dioptrie očnice
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· Krok 2: Vložte baterii 21700.

· Krok 3: Našroubujte kryt 
přihrádky na baterii.

Poznámka Chcete-li použít baterii 18650, nejprve ji vložte do 
adaptérového pouzdra na baterii a poté sestavu vložte do přihrádky 
na baterii.

Poznámka Napájet zařízení a nabíjet baterii můžete také přes 
port USB-C.

Baterie 18650Pouzdro
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OPERACE TLAČÍTEK A
KNOFLÍKŮ07

Vypnutí / Pohotovost

Korekce závěrky
Stisknutí

Stisknout a podržet
Vstoupit do menu 
nastavení

Přepnout vzory obrazů
Stisknutí

Stisknout a podržet

Uvolněním tlačítka před 
vypnutím přepnete zařízení 
do pohotovostního režimu

Probuzení zařízení z 
pohotovostního režimu

Stisknutí

Stisknout a podržet

Domovská obrazovka

Zapnutí/vypnutí zařízení
Stisknout a podržet

Zapnuto/Vypnuto Pohotovostní režim/Ukončit pohotovostní režim

Spustit/zastavit 
balistický výpočet

Spustit/zastavit LRF
Stisknutí

Stisknout a podržet

Pořízení fotografie

Spustit/zastavit 
nahrávání videa

Stisknutí

Stisknout a podržet

Otočit
Přepnout digitální zoom
Přepnout PIP zoom

Přepnout parametry 
nastavení nebo vstoupit 
do sekundárního menu 
nastavení

Stisknutí
Otočit

Menu nastavení

Přepínání možností menu

Přepnout parametry 
nastavení nebo vstoupit 
do sekundárního menu 
nastavení

Stisknutí

Návrat na domovskou 
obrazovku s uložením 
změn

Stisknutí
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Změnit hodnotu: 0–9
Otočit Stisknutí

Obrazovka vzdálenosti nulování

Obrazovka pro korekci špatných pixelů

Přepnout číslici

Otočit

Nulování obrazovky

Přesunout zaměřovací 
kříž

Nastavit vzdálenost 
nulování

Stisknutí

Vyberte, zda chcete uložit a ukončit
Stisknout a podržet

Zmrazit/znovu začít
Stisknutí

Stisknutí
Přepnout směr pohybu 
zaměřovacího kříže: 
Nahoru a dolů nebo 
doleva a doprava

Přesunout 
zaměřovací kříž

Otočit
Stisknutí
Přepnout směr pohybu 
zaměřovacího kříže: 
Nahoru a dolů nebo 
doleva a doprava

Potvrdit/Zrušit špatný 
pixel

Stisknutí Stisknutí
Vyberte, zda chcete 
uložit a ukončit

Stisknutí
Uložit a ukončit
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FUNKCE
NASTAVENÍ09

Ikona Tlačítko LRF Tlačítko foto/video

/Jazyk

Styl mřížky Barva zaměřovacího kříže

PIP (Obraz v obraze) /

Profily nulování Nulování

/Korekce vadných pixelů

/Informace o zařízení

STAVOVÝ
ŘÁDEK08

Úroveň přiblížení

Stav Wi-Fi Stav baterieRežim počasí

Profil nulování Reálný časový hodinový čip

Kontrast obrazuJas obrazovky

Režim počasí /

Poloha zařízení /

Wi-Fi /

Záznam aktivovaný zpětným 
rázem

Přiblížení při zpětném rázu

/Obnovení továrního nastavení

Jednotky úhluJednotka délky
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• Obiektyw F0,9 jest większy i zapewnia wyższą transmisję światła 
oraz wyraźniejszy obraz w porównaniu do obiektywu F1,0.

• Dalmierz laserowy o zasięgu 1500 m.
• Funkcja kalkulacji balistycznej.
• Duży wyświetlacz OLED o przekątnej 0,49 cala o rozdzielczości 1920×1080.
• Zgodność z bateriami 21700 i 18650.

01 CECHY 
PRODUKTU

Skorzystaj z RIX + aplikacji, aby uzyskać więcej funkcji.

02 OPIS 
APLIKACJI

Pobierz w POBIERZ w

Ponieważ niniejszy produkt jest urządzeniem elektronicznym, 
zaleca się przeczytanie lub pobranie najnowszej instrukcji na 
stronie internetowej RIX lub w aplikacji RIX+, aby poznać 
najbardziej aktualne informacje o produkcie.



PARAMETRY 
PRODUKTU03

Rozdzielczość, piksele

Typ

Rozstaw pikseli, μm

NETD, mK

Częstotliwość odświeżania, 
Hz

Obiektyw, mm

Powiększenie

Pole widzenia (szer. × wys.), 
stopnie/jard przy 100 jardach

Pole widzenia (szer. × wys.), 
stopnie/m przy 100 m
Odległość źrenicy 
wyjściowej, mm

Regulacja dioptrii, D

Zasięg wykrywania, 
metry/jardy

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8

od -5 do +5

Model

Specyfikacje czujnika

Maksymalny zasięg pomiaru, 
metry/jardy

Dokładność pomiaru, 
metry/jardy ±1 / 1,09

Kalkulacja balistyczna

12

60 50
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Typ

Rozdzielczość, piksele

384×288

Niechłodzone matryce płaszczyzny ogniskowej VOx

256×192

1800 / 1969 1300 / 1422

3,5× - 14,0× (4×) 3,5× - 14,0× (4×)

GLINT G3 GLINT G2

1500/1640

<25<20

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8 7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

35, F0,9 25, F1,0

Tak, obsługiwane są 5 profili zerowania

AMOLED

1920×1080, 0,49 cala

56

Specyfikacja optyczna

Specyfikacja wyświetlacza

Dalmierz laserowy



Model 

Wskazówki
Wyniki czasu pracy sprawdzono w temperaturze 25°C/72°F przy użyciu 
akumulatorów RIX. Czas pracy baterii może się różnić w zależności od 
temperatury i warunków użytkowania.

Rozdzielczość wideo / zdjęcia, 
piksele

Format wideo/zdjęcia

Wbudowana pamięć, GB

1200 × 804

Obsługa

Rejestrator wideo

Czas pracy na baterii 
(przy temperaturze równiej 25℃/72°F), 
godziny

Typ baterii 21700 i kompatybilny z bateriami 18650

Zewnętrzne źródło zasilania, V 5 (USB typu C)

Maksymalny odrzut przy broni 
gwintowanej (Eo), g/J

Kompatybilne uchwyty Montaż Picatinny

Stopień ochrony, kod IP

Zakres temperatury pracy, °C/°F

Waga,
Bez baterii zewnętrznej, gramy/funty

Wi-Fi

.mp4/ .jpg 
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1000 / 6000

5,5 godz. 6,5 godz.

IP67

od -20 do +50 / od -4 do +122

645 / 1,42 625 / 1,38

Wymiary, mm/cale 306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5
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GLINT G3 GLINT G2

Specyfikacja fizyczna

Połączenia i kompatybilność



ZAWARTOŚĆ 
OPAKOWANIA04

Celownik termowizyjny z serii GLINT ×1

Kabel USB typu C ×1

58
Ściereczka do obiektywu ×1

Bateria 21700 ×2

Ładowarka ×1

Cel termiczny ×10 (1 opakowanie)

THERMAL TARGET
for Zeroing

Klucz imbusowy ×1

Ognioodporna torba na 
baterię ×1

Li-Po Safe Bag

Zestaw obejm Picatinny ×1

Tuleja adaptera baterii 
18650 ×1



WYGLĄD
PRODUKTU05

INSTALACJA 
BATERII06

· Krok 1: Obróć i zdejmij 
pokrywę zasobnika na baterie.
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Obiektyw Osłona obiektywu

Pierścień regulacji ostrości

Przycisk dalmierza

Port typu C

Muszla oczna
Przycisk zasilania

Przycisk foto/wideo

Zasobnik na baterie

Pokrętło

Przycisk menu

Dioptria okularu



· Krok 2: Włóż baterię 21700.

· Krok 3: Obróć i zamontuj 
pokrywę zasobnika na baterie.

Uwaga Aby użyć baterii 18650, najpierw włóż ją do tulei adaptera 
baterii, a następnie umieść całość w zasobniku na baterie.

Uwaga Możliwe zasilanie urządzenia i ładowanie baterii przez 
port typu C.
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Bateria 18650Tuleja



OBSŁUGA PRZYCISKÓW 
I POKRĘTEŁ07

Tryb wyłączenia/czu-
wania

Korekta migawki
Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj
Wejdź do menu ustawień

Przełącz wzory obrazu
Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj

Puść przycisk przed 
wyłączeniem, aby przejść w 
tryb czuwania

Wybudź urządzenie
Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj

Ekran główny

Włączanie/wyłączanie 
urządzenia

Naciśnij i przytrzymaj

Włącz/wyłącz zasilanie Tryb czuwania/wyjdź z trybu czuwania

Rozpocznij/zatrzymaj 
kalkulację balistyczną

Rozpocznij/zatrzymaj 
dalmierz laserowy

Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj

Zrób zdjęcie

Rozpocznij/zatrzymaj 
nagrywanie wideo

Naciśnij

Naciśnij i przytrzymaj

Obróć
Przełącz cyfrowy zoom
Przełącz powiększenie trybu 
PIP

Zmień parametry 
ustawień lub przejdź do 
podmenu ustawień

Naciśnij
Obróć

Menu ustawień

Przełącz opcje menu

Zmień parametry 
ustawień lub przejdź do 
podmenu ustawień

Naciśnij

Wróć do ekranu głównego 
z zapisanymi zmianami

Naciśnij
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Zmień wartość: 0–9
Obróć Naciśnij

Ekran odległości zerowania

Ekran korekcji wadliwych pikseli

Przełącz cyfrę

Obróć

Ekran zerowania

Przesuń siatkę 
celowniczą

Ustaw odległość 
zerowania

Naciśnij

Wybierz, czy zapisać i wyjść
Naciśnij i przytrzymaj

Zamróź/wznów
Naciśnij

Naciśnij
Zmień kierunek ruchu 
siatki celowniczej: W 
górę i w dół lub w lewo i 
w prawo
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Przesuń siatkę 
celowniczą

Obróć
Naciśnij
Zmień kierunek ruchu 
siatki celowniczej: W 
górę i w dół lub w lewo i 
w prawo

Potwierdź/anuluj 
wadliwy piksel

Naciśnij Naciśnij
Wybierz, czy zapisać 
i wyjść

Naciśnij
Zapisz i wyjdź



FUNKCJA 
USTAWIEŃ09

Ikona Przycisk dalmierza Przycisk foto/wideo

/Język

Styl siatki Kolor siatki celowniczej

Obraz w obrazie /

Profile zerowania Zerowanie

/Korekta uszkodzonych pikseli

/Informacje o urządzeniu

PASEK 
STANU08

63

Poziom przybliżenia

Status Wi-Fi Stan bateriiTryb pogody

Profil zerowania Zegar w czasie rzeczywistym

Kontrast obrazuJasność ekranu

Tryb pogody /

Położenie urządzenia /

Wi-Fi /

Wideo aktywowane odrzutem Powiększenie przy odrzucie

/Przywracanie ustawień 
fabrycznych

Jednostka kątaJednostka długości
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• F0,9-linsen är större och ger bättre ljusgenomsläpplighet och 
skarpare bilder jämfört med F1,0-linsen.

• 1500 m laseravståndsmätare.
• Funktion för ballistisk beräkning.
• Stor 0,49-tums OLED-skärm med en upplösning på 1920×1080.
• Kan vara kompatibel med 21700- och 18650-batterier.

01 PRODUKTENS
FUNKTIONER

Använd appen RIX+ för fler funktioner.

02 APP
BESKRIVNING

Ladda ner på HÄMTA DEN PÅ

Eftersom denna produkt är en elektronisk enhet rekommend-
eras det att du läser eller laddar ner den senaste bruksanvisnin-
gen på RIX webbplats eller appen RIX+ för att få de mest 
aktuella produktinstruktionerna.



PRODUKT
PARAMETRAR03

Upplösning, pixlar

Typ

Pixelavstånd, µm

NETD, mK

Bildhastighet, Hz

Objektivlins, mm

Förstoringsgrad

Synfält (H×V), 
grader/yd@100 yd

Synfält (H×V), 
grader/m@100 m

Ögonavstånd, mm

Dioptrijustering, D

Detektionsområde, m/yd

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8

-5 till +5

Modell

Sensorspecifikationer

Max mätområde, m/yd

Mätnoggrannhet, m/yd ±1 / 1,09

Ballistisk beräkning

12

60 50

48

Typ

Upplösning, pixlar

384×288

VOx okylda fokalplansarrayer

256×192

1800 / 1969 1300 / 1422

3,5× - 14,0× (4×) 3,5× - 14,0× (4×)

GLINT G3 GLINT G2

1500/1640

<25<20

7,5° × 5,1°/13,2 × 8,8 7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

7,0° × 4,7°/12,3 × 8,3

35, F0,9 25, F1,0

Ja, stöd för 5 nollkorrigeringsprofiler

AMOLED

1920×1080, 0,49 tum
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Optiska specifikationer

Display-specifikationer

Laseravståndsmätare



Modell

Tips
Resultatet av drifttiden är provad vid 25 °C/72 °F med RIX-batterier. 
Drifttid för batteri kan variera efter temperatur och användningsförhål-
landen.

Video- / fotoupplösning, pixlar

Video-/fotoformat

Inbyggt minne, GB

1200 × 804

Stöd

Videoinspelare

Drifttid med batteripaket 
(vid t=25 °C/72 °F), h

Batterityp 21700 och kompatibel med 18650

Extern strömförsörjning, V 5 (Typ-C USB)

Max. rekyleffekt på räfflat 
vapen (Eo), g/J

Kompatibla fästen Picatinny-fäste

Skyddsgrad, IP-kod

Driftstemperaturområde °C/°F

Vikt,
Utan externt batteri, g/lb

Wi-Fi

.mp4/ .jpg 
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1000 / 6000

5,5 h 6,5 h

IP67

-20 till +50 / -4 till +122

645 / 1,42 625 / 1,38

Dimensioner, mm/tum 306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

306×107×90/
12,1 × 4,2 × 3,5

GLINT G3 GLINT G2

Fysiska specifikationer

Anslutningar och kompatibilitet
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I
FÖRPACKNINGEN04

GLINT-serien termisk kikarsikte ×1

USB typ C-kabel ×1

Linsduk ×1

21700-batteri ×2

Batteriladdare ×1

Termiskt mål ×10 (1 förpackning)

THERMAL TARGET
for Zeroing

Sexkantnyckel ×1

Brandsäker 
batteripåse ×1

Li-Po Safe Bag

Picatinny-ringfäste, set ×1

Adapterhylsa för 
18650-batteri ×1
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PRODUKTENS
UTSEENDE05

INSTALLATION
AV BATTERI06

· Steg 1: Vrid och ta bort locket 
till batterifack.

Lins Linsskydd

Fokusring

Knapp LAM

Typ-C-port

Ögonskärm
Knapp Ström

Foto-/videoknapp

Batterifack

Knopp

Knapp Meny

Dioptri för okulär
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· Steg 2: Sätt in ett 21700-batteri.

· Steg 3: Vrid och installera 
locket till batterifacket.

Obs För att använda ett 18650-batteri, sätt först in det i 
adapterhylsan för batter och placera sedan enheten i batterifacket.

Obs Du kan även strömförsörja enheten och ladda batteriet 
via Typ-C-porten.

18650-batteriHylsa
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KNAPPAR OCH
KNOPPAR ANVÄNDNING07

Stäng av / Standby

Slutarkorrektion
Tryck

Håll intryckt
Öppna inställningsmenyn

Växla bildmönster
Tryck

Håll intryckt

Släpp knappen innan 
avstängning för att gå till 
standby-läge

Väck enheten
Tryck

Håll intryckt

Hem-skärm

Slå på/stäng av 
enheten

Håll intryckt

Ström på/av Standby/Avsluta standby

Starta / Stoppa ballistisk 
beräkning

Starta / Stoppa LAM
Tryck

Håll intryckt

Ta ett foto

Starta / stoppa 
videoinspelning

Tryck

Håll intryckt

Rotera
Växla digital-zoom
Växla BIB-zoom

Växla mellan 
inställningsparametrar 
eller öppna den 
sekundära inställnings-
menyn

Tryck

Rotera

Inställningsmeny

Växla menyalternativ

Växla mellan 
inställningsparametrar 
eller öppna den 
sekundära inställnings-
menyn

Tryck

Återgå till hem-skärmen 
med sparade ändringar

Tryck
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Ändra värde: 0–9
Rotera Tryck

Skärm för nollkorrigeringsavstånd

Skärm för korrigering av dålig pixel

Byt siffra

Rotera

Nollkorrigeringsskärm

Flytta hårkors

Ställ in nollkorriger-
ingsavstånd

Tryck

Välj om du vill spara och avsluta
Håll intryckt

Frys/återuppta
Tryck

Tryck
Ändra riktningen på 
hårkorsets rörelse: 
Upp och ner eller 
vänster och höger

Flytta hårkors
Rotera

Tryck
Ändra riktningen på 
hårkorsets rörelse: 
Upp och ner eller 
vänster och höger

Bekräfta/avbryt dålig 
pixel

Tryck Tryck
Välj om du vill spara 
och avsluta

Tryck
Spara och avsluta
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